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 ده یچک
ه تأثیري در بسط شـعر تشـیع در   مسأله مقاله حاضر این است که نشان دهد ترکیب بند محتشم کاشانی چ

 بنـد   ترکیب جایگاه که است مسئله این بررسی حاضر؛ نوشتار جغرافیاي اران و آذربایجان داشته است. هدف
 جغرافیـاي  در تشـیع  فرهنگـی  هویـت  بسـط  در تـأثیري  چـه  و بـوده  چه شیعه هویت در کاشانی محتشم

کاربست روش تحلیلی بـه بررسـی اسـناد و     در این پژوهش ضمن ؛روش؟  است؟ داشته آران و آذربایجان
دهـد کـه ادبیـات      دستاورد بحـث نشـان مـی    ها؛ یافته .پرداخته شده است مسئلهنسخ تاریخی جهت تبیین 

جهـت   مهم فرهنگی به عنوان رسانه) یخوانروضهمداحی و (خاص فارسی ضمن اتخاذ قالب بیانی و زبانی 
توانست از هیجان اجتماعی نیز براي توسعه جغرافیاي نفوذ و نشـر  مذهبی  -هاي دینیتبلیغ و ترویج آموزه

مـذهبی   -محتشم کاشانی به سرعت به عنوان نماد هویت دینـی  بند بیترکاي که   به گونه. خود بهره گیرد
اي در جامعه برخوردار شد و نقش مهمی در ترویج و تبلیغ  در جغرافیاي در آذربایجان و آران از جایگاه ویژه

عمومی از این مـتن در مجـالس سـوگواري، نقـش آن بـر       استفاده .ر قلمرو ایران فرهنگی ایفا کردتشیع د
هاي مشهودي است که بـه عمـومی شـدن و بسـط     ي مساجد و تکایا، ترجمه آن به آذري از جلوهها بهیکت

 .جغرافیایی این متن شیعی انجامیده است
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 مقدمه

ي تا حـدود هاي مربوط به تعزیه   شهویت ایرانی در ادبیات مرثیه در برخی از منابع به ویژه پژوه
اما در ارزیابی پیشینه موضوعی پژوهش حاضر، کار جدي و مستقلی تـا کنـون   ؛ مطرح شده است

عنـوانِ  هـاي هویـت ایرانـی بـا       هو جلواي در ادبیات مرثیه آذربایجان   هصورت نگرفته است. مقال
). با این حال، 16-12: 1393منتشر شده است (نیکبخت،  »هویت ایرانی در ادبیات مرثیه آذري«

ملـّی ایـران و    -محتشم کاشانی در هویت فرهنگی ندب بیترکپژوهشی با موضوعِ تحلیل جایگاه 
م نشده است. از ایـن جهـت، نوشـتار    آران انجا تأثیر آن بر ادبیات آذري و جغرافیاي آذربایجان و

تحقیق خواهد پرداخت. منابع تحقیق حاضر که  مسئلهحاضر با رویکرد و منابعی جدید به ارزیابی 
هـاي چـاپ سـنگی و      ناي مرثیـه، دیـوا  ه ـ نکنند از مـتن دیـوا    یهاي این بحث را تقویت م  هداد

می، کتابخانه ملـّی جمهـوري   مجلس شوراي اسلا   هموجود در کتابخان   یي خطاه هنسخهمچنین 
اي شخصی همانند کتابخانه مرحوم عباسـقلی  ه هاسلامی کتابخانه مرکزي تبریز و برخی کتابخان

وقایعی در تبریز (از نوادگان میرزا محمدصادق وقایع نگار مروزي) و همچنین کتابخانه شخصـی  
امر به تقویت محتـواي  نواده نقیب السادات خلخالی) فراهم شده است که این ( بینقسید مسعود 
 سـؤال و منجر شده و رویکردي نوآورانه نیز در بحث مورد توجه قرار گرفته اسـت.  ر  نوشتار پیش

محتشم کاشانی به عنوان نمـاد هـویتی چـه جایگـاه و      ندب بیترکاصلی این نوشتار آن است که؛ 
  ي در ادبیات آذربایجان و آران داشته است؟ریتأث

 پیشینه تحقیق. 1

اصلی کاري تحقیقی و پژوهشی صورت نگرفته هر چند بنا به  ریمتغوضوع و با محوریت در این م
 ـ یمکارهاي ذوقی در این خصوص یافت. در این میان  وانت یماهمیت موضوع  از دو سـنخ   وانت

 زهرا فکوري زاده و عالیه خسروي ،زهره امامیآثار و مقالات مرتبط با شعر محتشم سخن گفت؛ 
 1396که در سال  نینو یروانشناس دگاهید از یکاشان محتشم هیمرث یررسوان بي با عنا همقالدر 

که به بحث ما مرتبط نیست. از سوي  ندا هپرداختی از آثار محتشم ناسش نرواشد به تحلیل  منتشر
محتشـم کاشـانی بـا     نـد ب بی ـترکهمچون مقاله بررسـی تطبیقـی    اه شپژوهدیگر، برخی آثار و 

که در کاوش  هوچ احمدزاده زیپروو  یبخش میمریی، محمد پاشا ي هنوشتاثناعشریات بحرالعلوم، 
بـا رویکـرد    عمـدتاً چاپ رسیده است. این گـروه   به 34، شماره 98نامه ادبیات تطبیقی، تابستان 

ي رگذاریتأثو به  ندا هپرداختي محتشم از شاعران پیش از خود ریرپذیتأثادبی به تحلیل و بررسی 
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محتشـم بـر    نـد ب بیترک ریتأث. مقاله حاضر با ارزیابی ندا هنکردپس از خود ورود  محتشم بر آثار شاعران
  تحلیل و خوانشی دیگر از مباحث متمرکز شده است. ارائهبه  آرانجغرافیاي ممالک آذربایجان و 

  )هویت مذهبی و ادبیات مرثیه( ينظررویکرد . 2
یل صفوي دولتی شکل گرفت کـه  به دنبالِ رسمت تشیع در مسجد جامع تبریز توسط شاه اسماع

ه قرن به تمرکزگرایی با محوریت سه رکن تشیع، تصوف و فـره ایـزدي،    ورزیـد.   دی ـتأکپس از نُ
ماهیت، ساختار و عملکرد قدرت صفویه بر مؤلفه تشیع به مثابه الگویی هویتی جهت تفکیـک از  

نفـی ایـن کنشـگري     جغرافیاي وسیع حوزه تسنن امپراتوري عثمانی استوار بـود و عثمانیـان در  
بردنـد و    یسر نام م  خکلاه یا سر  خنظامی صفویان از نظامیان آنان به عنوان قزلباش سر -مذهبی

نوعی اشاره به تفکیک و تمایزاتی بود که بنا به باورهـاي مـذهبی رسـمی بـر کـلاه       مسئلهاین 
بـود. بـدین ترتیـب،     قزلباشان دوازده تَركَ به معناي باورمندي به دوازده امام شیعه ایجـاد شـده  

هاي موجود در ظواهر صفویان تا سـاختار و    هي تفکیک هویت از نشاناه همؤلفمشخص است که 
ترین لایه حیات آنان یعنی ماهیت صفویه محل بحث بـوده و آنـان نیـز در تعریـف       قنهایتاً عمی

. ادبیات و شعر کردند  یهاي مختلفی اقدام م  لسرزمینی خود به تولید نمادها و سمب -هویت دینی
مذهبی نیز در این راستا مورد توجه و حمایت حکومت متمرکز صفویه قـرار گرفـت کـه پـس از     

دینی متمرکزي را برپا دارد. ترویج و غلبه سـاختار   -قرون متمادي توانسته بود جغرافیاي سیاسی
) 52-46: 1381گـل،   تاجتماعی مردم در عصر صفویه (صـف  -نهاد دینی بر الگوي زیست فردي

بیانگر طرحی در راستاي توسعه و بسط جغرافیاي فرهنگی تشیع از طریق خلق و تولیـد ادبیـاتی   
یی و قصیده خوانی مذهبی بود. صفویه به فراهم کـردن فضـایی   راس هحیمدمهم و اجتماعی بنام 

ا ب در عصر جنبش در قرون قبل موانعی که تشیع   ۀها و شعائر مذهب تشیع و کلی  نپرداختند تا آیی
آن مواجه بود، از میان برداشته و راه جهت شکوفایی روح و باور شیعی همـوار و تسـهیل گـردد.    

اي،   هگیري هویت ملّی شاملِ تعلقات جغرافیایی، بستگی نـژادي، قـومی و طایف ـ    لهاي شک  هحوز
. در مؤثرندفکري جوامع  -گیري تولیدات ادبی  تدینی، اخلاقی و اجتماعی در جه -تعلقات فکري

 باسع هشادر عصر شکوه و اقتدار آنان در دوره  ژهیو هبي هویت ملی دوره صفویه ریگ جنضفرآیند 
). بعـد اجتمـاعی هویـت در دوره    266: 1383جعفریـان، کرد (اول، دین نقش جدِي و مهمی ایفا 

اجتماعی پرداخت که زبـان و ادبیـات از عناصـر     -ي رویکردهاي فرهنگیازس هبرجستصفویه به 
هاي   یآن بودند. از سوي دیگر، ابعاد تاریخی و تعلق به یک واحد سیاسی همچون وابستگ   ةسازند
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). یـک منظـر   106-113: 1384ایلی نیز نقش پیشین خود را بازتولید و تقویت کردند (حاجیـانی، 
آثار و بازخورد  مسئلهساخت   یمهم و اثرگذار که نقش زبان را در توسعه هویت فرهنگی پررنگ م

ي مختلـف اجتمـاعی از طریـق بـه هیجـان درآوردن روح دینـی و مـذهبی        اه هیلار عمیق آن د
ع) در ایـن  ( تیب لاهمذهبی در منقبت و مناقب    یخوان  هیی و نوحراس هحیمدایرانیان بود که قالب 

  ی است.ررسب لقابموضوع بسیار 

  دین و مذهب در هویت تاریخی ایران مخلفهبازتاب . 2-1
) کـه در  19: 1387هاي هویت ملـی بـوده اسـت (نصـري،      هدین یکی از مؤلفدر نظرگاه ایرانیان، 

 ـم هب گیري هویت و تداوم حیات آن در ایران  لفرآیند شک ي سـازنده بـه ایفـاء نقـش     ا همؤلف ـ   هثاب
پرداخته است زیرا بخش مهمی از تلقی ایرانیان از خود و دیگران به تفکیک بر اساس اعتقادات و 

هـاي    ه، توجیه ما از خودي و غیرخودي با توسـل بـه داد  گرید تبارع ه؛ بودباورهاي دینی مرتبط ب
دهـد و در برخـی مقـاطع      یدینی و الهی جایگاه دین را در هویت در سطوح مختلف را نشـان م ـ 

و در دفـع   دش ـ یم ـتاریخی، هویت بر اساس کنشگري دین و باورهاي مربوط بـه آن بـازتعریف   
نامسلمان و نیز ممالک تحت حکومت مذاهب اسـلامی دیگـر   ي با سرزمین رزم نبروهاي   نبحرا
هـاي    هبود. هویت مذهبی در برخی از مقاطع تاریخی نیز در کنار مؤلف مؤثراز دوره صفویه  ژهیو هب

شد زیرا برخورداري از دین و تعالیم مذهبی مشترك، پایبندي و وفـاداري بـه آن،     یدیگر مطرح م
مذهبی همانند اصرار ورزیـدن در باورمنـدي و    -ا و مناسک دینیه  ناعتقاد و تمایل به اجراي آیی

ي اساسـی در  ا همؤلف ـهمچـون   مسـئله ایمان به اصول دین اهمیت داشت. در این شـرایط، ایـن   
یافت. با فراگیر شدن هیجان اجتمـاعی    یمذهبی ارتقاء م -هاي هویت فرهنگی  تتوسعه زیرساخ

گیـري و    لادبیـات مـذهبی شـاهد فراینـد شـک      نسبت به مناسک و باورهاي مذهبی در چارچوب
ها و رسومات مربوط   هتشیع در عصر صفویه از برگزاري تعزی دهی به هویت هستیم. مذهب  تجه

ي تشکیل دهنده هویت خـود بهـره   اه همؤلفبه رثاي حضرت امام حسین به مانند بخشی مهم از 
ی جهت انگیزش بیشترین هیجـان  الگوی ارائهگرفته و شاعران در قالب طرح مضامین و محتوا و 

مذهبی استفاده کرده و با ظهور شاعرانی اثرگـذار توانسـته تـا جغرافیـاي فرهنگـی و       -اجتماعی
قلمرو بازخورد خود را در رسانه شعر مذهبی به اقصی نقاط از جمله جغرافیـاي آذربایجـان و آران   

 نیامام حسشم کاشانی در رثاي محت ندب بیترکتوان   یانعکاس بدهد. نمونه این الگوي موفق را م
ها و جغرافیایی فراخ و داراي تنوع قومی، نژادي و گویشی بازتـاب یافـت.     نع) دانست که در زبا(
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هاي بیانی و زبـان هیجـانی، آگـاهی      ببا انتشار اشعار مذهبی در عصر صفوي و طرح آنان در قال
به نوبه خـود رشـته اصـلی هویـت     اي از سوي جامعه نسبت به خود پیدا شد که این آگاهی   هویژ

  ).112: 1391دینی و پیوند ملی گردید (فتح الهی،

  مذهبی در هویت تاریخی ایران عصر صفوي -اهمیت زبان و ادبیات دینی. 2-2
ترین حوزه فرهنگ، اندیشه و ابزاري براي طرح و بیـان احساسـات     یترین و همگان  یزبان اساس«

ت مشخص فرد یا جامعه در قالب سخن منظوم و منثـور  ). وجود و هوی4: 1373(مسکوب،» است
بنابراین، ادبیات و شعر فارسی ؛ کند  یبه انعکاس هستی فرهنگی و هویت ملّی یک ملّت کمک م

سـید  اسـت (    هدر تداوم هویـت و همبسـتگی ملـّی ایـران، نقـش برجسـته و بـارزي ایفـا نمـود         
از غیـر   »ي هویتی ایرانیـان اه همؤلف« کیتفکبه  که ییاه شپژوه). در اغلب 162: 1383امامی،

 شـده اسـت (ن.ك:   اند، عنصر زبـان بـه عنـوان یـک رکـن مـورد توجـه واقـع          هایرانیان پرداخت
اجتماعی در هویت فرهنگی ایرانیان در لایـه بیرونـی    -). عوامل متعدد سیاسی71: 1387نصري،

بـر  داري اسـت کـه     ناست درحالی که عنصـر ثابـت فرهنگـی ایرانـی، دی ـ       فرهنگ تحقق یافته
خواهی، نبرد حـق علیـه باطـل... اسـتوار       تی تلفیق دین و سیاست، عدالخداپرستیی نظیر ادهایبن

ایرانی است که با توجـه   فرهنگفارسی و سایر نمادهاي  اتیو ادباست و عنصر پویایی آن زبان 
و  فیبـازتعر ین، به شرایط تاریخی نیاز ما موقعیت ما و نگاه متفاوت به تعبیرهاي مجـدد و نهـاد  

). بر این اساس، زبان و آثار ادبی بعد مهمـی از میـراث   64-64: 1389شده است (قبادي، دیبازتول
دهند. زبان تنها وسیله سخن گفتن و رفع نیازهـاي روزانـه مـردم      یفرهنگی را تشکیل م -دینی

براز اندیشه، تبیین جها ها   نجتماعی، روابط انسااجتماعی، هویت ا   بینی، عمل  ننبوده بلکه وسیله ا
هاي حال و گذشته و آینـده اسـت (همـان). ضـمن       نو جوامع با یکدیگر و جهان پیرامون در زما

امتیازات حوزه تمدنی ایـران و   نیرت هبرجستدر گستره فرهنگ نیز سخن آهنگین یا شعر از  اینکه
  ).3: 1386رفته است (احمدي،   زبان فارسی بشمار

  محتشم کاشانی ندب بیترکسرزمینی ایران در  -تلاقی هویت دینی. 3
تـوان    یبا مباحثی که پیرامون نقش و جایگاه مذهب و زبان و ادبیات در هویت ملی مطرح شد، م
شـوند    یگفت در فرهنگ و هویت ایرانی، زبان فارسی و مذهب تشیع دو پایه هویت محسوب م ـ

م در حفظ هویت ملی ایرانیان نقـش  ) که در دوره صفویه این دو عامل مه268، 1383(جعفریان،
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). بین مذهب تشیع و ادبیات تعامـل دو  272: 1383(میرمحمدي، نموده استو تاریخی ایفا  مؤثر
است. براي شناخت مذهب شـیعه در هـر دوره از تـاریخ ایـران بایـد تطـور و         هاي حاکم بود  هسوی

). بـا  398: 1385جعفریـان، اد (دمضامین بازتاب یافته در شعر و ادب فارسی را مورد توجـه قـرار   
عصر صفوي از سوي محتشم کاشانی، این دوازده بنـد بـه    آفرینش شاهکار ادبی مرثیه در ایران

ع) است، به نماد مذهب تشیع در هویت ایرانـی تبـدیل   ( نیحسلحاظ محتواي آن که مرثیه امام 
سمبلی مهـم در انعکـاس   گردید و از سوي دیگر، اتخاذ قالب بیانی مرثیه در سروده شدن آن نیز 

محتشـم کاشـانی تلاقـی دو رکـن هویـت       ندب بیترکاجتماعی مضامین آن گردید. از این منظر، 
  سرزمینی) شد که در قالب ادبی مرثیه، عرضه شده است. -ایرانی (دینی

  مرثیه و ادبیات مرثیه در رویکرد محتشم کاشانی. 3-1
بـر  دارد. گریستن  به دیرینگی خلقت انسان مرثیه و سوگواري براي عزیزان از دست رفته قدمتی

/ مـدخل  3 ج :1371نـد. (معـین،  ا همعنـی کـرد   »مرثیـه «رایی را س ه، ذکر محامد وي؛ و نوحمرده
که در ایران قبل از اسـلام رواج داشـته بـه     1»سوگ سیاوش«و  »مصائب میترا« شِینمامرثیه) 

 نیحس ـمصائبِ امـام  «توجه به  ازس هنیمزهایی   نترین نمونه از آیی  یاحتمال قوي خاستگاه یا اصل
و وقایع کربلا در فرهنـگ ایرانـی بـوده اسـت. پـس از فـتح ایـران بـه دسـت مسـلمانان            »ع)(
ابی ایرانیان در دوره اسلامی در نزدیکی به اسـلام  ی تایرانیان به اسلام گرویدند. هوی ندكا كاند

 ـاسـت   هص) بـود پیامبر (بیت  اي اصیل آن یعنی اهله هو سرچشم  ـهـاي    ه. نمون  ـ لقاب ی از وجهت
ع) به ایران و سـپس  رضا (عزیمت امام  2نزدیکی ایرانیان به خاندان نبوت وجود دارد از آن جمله

. ابـراز علاقـه بـه ائمـه معصـومین در      اسـت  شگرفی نهاده ریتأثشهادت ایشان در هویت ایرانی 
عمومی شـعر فارسـی نقـش     فرهنگ و ادب ایرانی جایگاه مهمی یافت که در بازتولید این علاقه

(ع) در ادب فارسی قـدمتی کهـن دارد از سـوي     تیب لاهمهمی ایفا کرد. سرایش شعر در ولاي 
اي بـه قـدمت تـاریخ اسـلام دارد       هدوستی و تولاي خاندان پیامبر سـابق    هایرانیان ب   هدیگر علاق
شاعران ایـران زمـین   گردد بسیاري از   یبا کنکاش در شعر فارسی آشکار م ).12:1390(محلاتی،
خـود ایـن      يهـا   هجاي سرود  يو در جا   هي اصلی مذهب شیعه داشتاه تیشخصاي به   هتوجه ویژ

را در این تعامـل   خود یستیچ). به عبارت بهتر، کیستی و 3:1386اند (احمدي،  هعلاقه را بروز داد
  اند.  هبا خاندان وحی تعریف کرد
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  هویت و حفظدهی   لشککارکرد شعر و منقبت خوانی در . 3-2
اسـت    ههاي اصلی روزگار قدیم بـود   هوانی از رسانخ بشعر و شعرخوانی و به تبع آن مداحی و منق

گرفتند. پیـروان اهـل     یي مختلف از آن براي تبلیغ مرام و مسلک خود بهره ماه هگروکه فِرَق و 
. ذکـر  نـد ا هقـرار داد سـتفاده  خود از آن براي تبلیغ مرام خود مـورد ا  قهیسلع) هم با ذوق و ( تیب

را را در بـین     مناقب و فضایل اهل بیت (ع) سه کارویژه مهم داشت: نخست آنکه، روح تولـّا و تبـ
داشت. دیگر آنکه، جنبه تدافعی در برابر دشمنان داشت و می توانسـت بـه     یشیعیان زنده نگاه م

نیروهاي بیرونی  و جذببلیغ پاسخگویی اتهامات و شبهات مطرح شده بپردازد. سوم آنکه براي ت
بـود   مـؤثر نیـز   »تلطیـف جـو نـامطلوب علیـه جامعـۀ شـیعی      «در آمد ضـمن اینکـه     یبه کار م
   يهجـر  61سـال  رایی بـراي شـهداي کـربلا بـه روز عاشـورا در      س ـ همرثی ).14:1390(محلاتی،

داري سـالار  بویه نخستین خانـدانی بودنـد کـه سـنت عـزا       لآ) و 43: 1359وند،  ه(آیین رددگ یبازم
بعـد از برافتـادن آل بویـه     ؛ و)376:1385جعفریـان، ساختند (شهیدان و شهداي کربلا را مرسوم 

دوستی اهل بیت نه تنها از بین نرفت بلکه گسترش هم یافت. جالب آنکه علاقه مردم مسـلمان  
از امامـان  از شیعیان نبود. وجود متون شیعی و یا منقـول   کمتر امبریپسنت ایران به خاندان    لاه

که دو قرن پیش از رسمیت تشیع در ایران یعنی در قرن هشتم » سفینه تبریز«معصوم در کتابِ 
هجري، در شهر تبریز توسط دانشمندي شافعی مذهب نگارش یافته از جملـه اسـناد مؤیـد ایـن     

میـان مـردم تبریـز بـه      ع) در( تی ـب). علاقه و محبوبیت اهل 267:1387دیدگاه است (صدري، 
از بـا اعـلام رسـمیت    س ـ تی بود که شاه اسماعیل صفوي را بر آن داشت در اقدامی سرنوشمیزان

غیر، بر اساس گرایش به اهـل بیـت، از عثمـانی      تمذهب شیعه مرزهاي هویتی ایران را از هوی
  3سنی مذهب متمایز سازد. 

و  عـزاداري    ۀرسمی شدن مذهب شیعه با اقدامات شاه اسماعیل صفوي به تـرویج و توسـع   
ع) همراه شد. این موضوع علاوه بر جنبه مذهبی تشیع را به عنوان نماد و ( نیحسسوگواري امام 

در مقایسه بین تلاش آل بویه و صـفویان بایـد گفـت     سمبل هویت ملی ایرانیان به صحنه آورد.
 بـود،    علاقه اهل بیت دوستی ایرانیان بروز یافتـه  ذهبم یعیشهرچند در دوران حکومت آل بویه 

دیرپـایی   راتیتـأث مستعجل بود درحالی که صفویه بـیش از دو قـرن دوام آورد و    اه نآولی ولت 
 برجاي گذاشتند.
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  نویسی  هظهور محتشم کاشانی در ادبیات مرثی. 3-3
هاي فقهی تشیع را در   نشدند تا بنیا ارک به تدس و علمابا رسمیت تشیع در ایران از یک سو فقها 

ر سازند از سوي دیگر شعرا و ادبا به ویژه از دوره شاه طهماسب به صحنه اقصی نقاط ایران استوا
آمدند تا با رسانه قدرتمند شعر علایق شیعی را در میـان عامـه مـردم نشـر داده تقویـت نماینـد.       
محتشم کاشانی با سرودن دوازده بند خود در تاریخ مرثیه و منقبت خـوانی امـام حسـین جایگـاه     

) به روایت مدرس تبریـزي سـروده   1391محتشم کاشانی، اتیکل د (رك:مانندي به دست آور  یب
وي بدون الهام غیبی نبود. نقل است محتشم کاشانی پس از مرگ بـرادرش در   ندب بیترکشدن 

دید که به وي  در خوابع) را ( رمومنانیامسوگ او مراثی سوزناکی سرود تا آنکه شبی در خواب 
سـرایی؟ محتشـم در     ینم ـ هی) مرثع( نیحساما براي فرزندم  گویی  یفرمود براي برادرت مرثیه م

و حصراست و لـذا آغـاز سـخن را پیـدا      از حد ) خارجع( نیامام حس   تگوید مولا مصیب  یجواب م
و (درگـاهی  »باز این چـه شـورش اسـت کـه در خلـق آدم اسـت      « فرماید بگو:  یکنم مولا م  ینم
اي دارد در شـعر    هه در بین اشـعارش جایگـاه ویـژ   ). دوازده بند وي همچنان ک42:1388،گرانید

کهنـه   اهگ ـ چیه ـاز عصر خود تا کنـون   هک يورط هبي یافته است ردف همنحصربمرثیه هم جایگاه 
آن    ۀی طبعـان بـه فکـر مرثی ـ   اکثر عـال اگر چه «نویسد:  یکتاب نتایج الافکار م مؤلفنشده است. 

(همـان).  »بـالاتر دارد ی تیو مقبـول ی و شرف شأن ]،دنب بی[ترک هیمرثاند، فاما این   هحضرت پرداخت
به هر جهـت، ایـن   «کند   یو ادعیه اسلامی هم تصریح م ثیو حدشیخ عباس قمی محقق علوم 

کند از عظمت   یشود و این کشف م  یمندرس نم جهو چیه هباشعار، مثل مصیبت حضرت اباعبداالله 
موجـب   نـد ب بیترکنظیر این   یو قبول ب ریتأث(همان).  »مرتبت و کثرت معرفت محتشم   و بزرگی

بـا ایـن همـه بـه     «از آن اهتمام کنند گرچه  دیتقل یپشد تا بسیاري از شعراي صاحب قریحه در 
پـژوه معاصـر،    هی ـمرث ). جابر عناصري،132:1363کوب،  ن(زری »اند  هآن دست نیافت ریتأثقدرت و 

کرده است. ایـن شـاعر منظومـه نمایشـی      عاشورایی معرفی   راییس همحتشم کاشانی را پدر مرثی
اهـل   مهمی را بر جا گذاشت و با زبان شعر فرهنگ عاشورا را در بـین مـردم بـه ویـژه مـداحان     

وري به پیروي آ مرواج داد. شهرت و آوازه محتشم کاشانی در ادبیات موجب شد تا شاعران نا بیت
مین، شاعري همچون محتشـم را بـه   رایی ایران زس هاز سبک او اهتمام ورزند، گرچه ادبیات مرثی

ي سبقت را از همگـان ربـود و ابتکـاري کـه در     ) گوییراس هیشعر (مرثخود ندید. او در این گونه 
  ).540:1387ترین اشعار مذهبی ساخت (رویمر و دیگران،  هخود بکار برد شعر او را از برجست   یمراث

بند حسن کاشی در مدح حضرت   تمعروف خود ابتدا از هف ندب بیترکسرودن  محتشم قبل از
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ایـن     ي در هفت بند سرود و پـاي در جـاي پـاي   ندب بیترکعلی تأثیر پذیرفت و به تبعیت از وي 
از حسن  ).42: 1388شاعر مهم شیعی نهاد و بعد از آن شاهکار خود را سرود (درگاهی و دیگران 

: 1389کاشی،است (ئمه ا و منقبتکاشی از جمله شعراي شعر شیعی است که تمامی آثارش مدح 
، بـه عنـوان   امامـت خاندان  يراس هحیدر میان شاعران شیعه و مد ندب بیترک). محتشم با این 52
 اه ـ ه، کتیب ـآمیختم بانام محتشم کاشانی در هم رّمح و شاعر عاشورایی به شمار آمد نیورترآ منا

باز  -خلق عالم استباز این چه شورش است که در «: دیگرد يو ندب بیش به ترکمنقّ ماه محرم
). غالب شاعران بعدي از 102: 1391(محتشم کاشانی،  »این چه نوحه و چه عزا و چه ماتم است

 ـ      هي و آرایازس نمضمو (محمـدزاده،   نـد ا هبهـره گرفت ـ هـاي دیگـر     ههـاي ادبـی محتشـم بـه گون
یی وگ ـ قاغـرا ). ویژگی مهم محتشم آن بود که ضمن بیان وقایع دلگـداز کـربلا بـه    156،1389

  ).91:1388ع) و یارانش بود (محدثی خراسانی،( نیحسنپرداخت. اشعار او در شأن و مرتبه امام 

 ـمرث در گسـترش محتشم کاشانی  ندب بیترک ریتأث. 4  ـ هی یی در جغرافیـاي  راس
 آذربایجان و آران

یی در آذربایجان و آران دو موضوع اولیـه  راس هیمرثمحتشم کاشانی بر گسترش  ریتأثدر بررسی  
و دیگري روند تغییر زبان گـویش   داد نخست: بستر ادبیات شیعی در منطقه  رقرا مدنظرا بایستی ر

 دوازدهم و قرن سیزدهم مردم از فهلوي یا آذري به ترکی آذري است به ویژه آنکه در اواخر قرن
   هشـد    بررسی   گردد که در تحقیقات دیگر  یو چهاردهم این تغییر در ادبیات مرثیه کاملاً مشهود م

). آذربایجان و آران ضمن آنکه در تاریخ ایران قبل از اسلام از جایگاه 95: 1393است (نیکبخت،
 ـمهم و ارجمند مذهبی برخوردار بوده در دوران اسلامی به ویژه بعد از یورش مغول اهمیت   یقبل

الیـت تصـوف   فع ي هرا بازیافت. آذربایجان، آران و آناتولی از قرن هفتم تا نهـم هجـري دور   خود
هاي فعالیت   ل). در سا38: 1385است. (رضایی،  هاي شدید علوي بوده شعامیانه با تعلّقات و گرای

به تشیع مختص  اردبیلی در آذربایجان و آران و آناتولی گرایش و علاقه نیلدا یصففرزندان شیخ 
ر، اندیشـمندان،  الاس ـ نهاي دیـوا   ن، خاندانیشهرنشنبود بلکه در میان نخبگان  بانز كترعشایر 

  .)267:1387این مناطق هم علایق مشابه داشتند (صدري، علما و فقهاي
و تـأثّر   ریتـأث شعر و ادب آذربایجان و آران به عنوان بخشی مهمی از ادبیات ایران زمین از  
وي ادبـا   ندب بیترکها افتادن   نزبا بر سرفرهنگ عمومی برکنار نبود و با ظهور محتشم و  فضاي
در آمدنـد   اي آذربایجان و آران هم همچون سایر نقاط ایران بـه اسـتقبال و پیـروي از آن   و شعر
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کوب تصریح کرده اسـت دوازده بنـد وي در مرثیـه شـهداي کـربلا        نهمچنانکه عبدالحسین زری
) بـه  132 :1363کوب،  نایران بعد از صفویه داشت (زری اتیدر ادبشهرت و انعکاس و قبول بی نظیري 

ي ندهاب بیترکعراي متعددي از آذري و آرانی از آن روزگار تا کنون به پیروي از وي طوري که ش
 از ایـن منظـر قابـل توجـه اسـت کـه موجـب        اهمیت تأثیر محتشم کاشانی 4. ندا هسرودفاخري 

کـه ایـن    فرهنگـی آذربایجـان و آران شـد    جغرافیـاي  آفرینش حجم انبوهی از ادبیات شیعی در
وشن تعمیق علایق شیعی و باورهاي مذهبی در میان توده مردم در این ي ادبی دلیل راه شنیآفر

  مناطق با زبان معیار فارسی است.
ادبـی در   ونـه گ نی ـاشـکوفایی   ي هقرن سـیزدهم هجـري دور   در تاریخ ادبیات رثایی ایران 

را س ـ هآذربایجان و آران است. تا جایی که در این قرن در این مناطق بیش از یکصد شـاعر مرثی ـ 
قلمرو ایرانی که در قرارداد ترکمانچاي از مام مـیهن   –اند. این شکوفایی فرهنگی در آران  هستزی

  ود.ش یبعد هم دیده م اه هدهتا  –جدا گردید
بروز هویت شیعی و ایرانی ایشان است.  5راي آذربایجانی و ارانیس هویژگی بارز شعراي مرثی 

دستی توانا داشته چه به نثر و چه  در ادبیات فارسی   یرایس هبا مرثی توأم این شعراي پیرو محتشم
محتشم کاشـانی یکـی از    ندب بیترک. توجه به ندا هگذاشتبه نظم آثار قابل توجهی از خود برجاي 

  .استاز هویت مشترك ملی  رفتهگ تنشئخصوصیات مشترك ایشان و 

  رانّسرایان در جغرافیاي آذربایجان و آندب بیترکمکتب محتشم کاشانی و . 4-1
اي از ایـن هویـت     همحتشم به عنوان جلو ندب بیترکپس از صفویه تشیع به عنوان هویت ملی و 

. ادبـا و شـعرایی کـه در زمانـۀ خـود      قـرار گرفـت  مورد توجه ادبا و شعراي آذربایجـانی و آرانـی   
هاي شعري و مراتـب سـخنوري قابـل قبـولی داشـته، اغلـب از         یهاي ادبی و بایستگ  یشایستگ
بودنـد کـه      هو در خود یارا و تواناي آن را یافت دندش یمن عصر و معاصران خود محسوب سخنورا

  گام نهند.   راییِ محتشمس هبه میدان نظیر
هاي صورت گرفته در این پژوهش از خلال منابع مکتوب چاپی و سنگی و   یبر اساس بررس

ندسـرا در  ب بشاعر ترکی هسو تسیبهاي خطی از قرن دهم تا ابتداي قرن چهاردهم قمري   هنسخ
 آذربایجـان و آران از  انیراس ـ هی ـمرثاغلـب   گرچه اند.  همورد شناسایی قرار گرفت و آرانآذربایجان 

فقـط شـاعرانی بـوده اسـت کـه از       اند. ملاك بررسی در این مقالـه   همحتشم کاشانی تأثیر گرفت
انـد و یـا آن را تضـمین      هرودس ـ نـد ب بی ـترکباشند و یا    هتأثیر مستقیم پذیرفت محتشم ندب بیترک
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  زیست عبارتند از:   ترتیب زمانِ   هاند: اسامی ایشان ب  هنمود
 ـیاردبصـدرالممالکی   -4 يزنـوز فنـاي   -3 ییخوبرقی  -2 يزیتبرتاثیر  -1   اشـرف -5 یل

 ییخـو حقیـر  -10نیر تبریـزي  -9 ياهر   صابري   روحانی-8افشار    مایل-7 افشار نایم-6 یتسوج  
   نمیرمحس ـ-15کاشانی،  بعندلی-14 يدربندقمري -13 يدربند   شعاعی-12 يزیتبر   يجود-11

 يزی ـتبر  همشکو-18محبی،  کالمل  مناظ  نمیرزاجهانگیرخا-17 يا  همراغ  یشکوه-16 یباغ  هقر   نواب
حاج شیخ علی طوطی  -22 رایض زنجانی -21میرزا آقامحمد خلخالی  -20آشتیانی    آشوب-19

  ناردارانی.
آن است که حکیم ملا محمد فضولی بغـدادي شـاعر    نکته حائز توجه در تاریخ ادبیات رثایی

ع) ( تی ـب  لعربی فارسی و ترکی) در مدح و منقبـت و مرثیـت اه ـ  زبان (سه  بلند مرتبه شیعی در
توان   یوي نم سرودههم دارد که به تأسی از مولانا حسن کاشی  ندب بیترکه است وي یک   دسرو

» روضۀ الشهدا«م کاشانی دانست چون هم زمان با وي زیسته است. فضولی بغدادي پیرو محتش
به ترکی آذري ترجمه کرده اسـت  » حدیقۀ السعدا«عنوانِ یی ادبی با اه هافزودواعظ کاشفی را با 

  (حدیقۀ السعدا، نسخه خطی کتابخانه مجلس شوراي اسلامی).

  بند محتشم کاشانی  باستقبال از ترکی. 4-2
بخـش   انـده م يبرجـا ادبی ارزشمندي که از پیروان محتشم کاشانی در آذربایجـان و آراّن   میراث
هاي ادبـی،    هاست که شناخت ابعاد و زوایاي مختلف و جنب   از ادبیات شیعی ایران   يا هلاحظم لقاب

تري است. شعرایی که به استقبال محتشم رفتـه و    ههاي گسترد  یهنري و زبانی آن نیازمند بررس
در چه بسا شـاعران دیگـري هـم باشـند کـه دواویـن آنهـا         -طی این تحقیق معلوم گشته است

  اند عبارتند:  هبند سرود  ببه پیروي از وي ترکی -نبوده است دسترس
  در مرثیه سروده است. ندب بیدو ترک   يقرن یازدهم قمر   فو ادباي معرو از شعرا   تاثیر تبریزي -
  دارد. ندب بیترک کی) قرن سیزدهم( ییخو یبرق -
  .آورده استي در ششصد بند وقایع کربلا را به نظم ندب بیترک    فناي زنوزي -
  است.  هبندي سرود سهو یس ندب بیترکنیر تبریزي یک  -
  بند دارد.  باردبیلی یک ترکی   صدرالممالک  -
  سروده است. ندب بیترکیک  هم يزیتبر يجود -
  . ند در مرثیه امام حسین داردب بک محبی پنج ترکیلملا ممیرزا جهانگیرخان ناظ  -
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  به نظم آورده است. ندب بیترکمایل افشار یک  -
  است.  هدر مرثیه سرود ندب بشش ترکیمشکوة تبریزي  -
 بند.  بهرکدام یک ترکی زنجانی و میرمحسن نواب ضیافشار را ينایمآشوب آشتیانی،   -

  بندها  بویژگی ترکی
داراي مشخصـاتی   نـد ا هسـرود عراي آذري زبان و در جغرافیاي آذربایجـان و آرانّ  بندهایی که ش  بترکی

  :میوش یمهاي هویت فرهنگی به این موضوعات مواجه   هبارز و برجسته است که در بررسی جلو

  ندهاب بزبان ترکی
 ری ـحق عده تنهـا    نندهاي شعراي آذربایجان و آران فارسی است از ایب باغلب ترکی   شسرای   نزبا
نـدهاي خـود را بـه ترکـی     ب باي و قمري دربندي و طوطی ناردارانی ترکی  هیی، شکوهی مراغخو

این امر نشانگر جایگاه زبان فارسی به عنـوان زبـان    ؛ کهاند  هآذري و مابقی به زبان فارسی سرود
ملی و همگانی در هویت شیعی این مناطق است. زبان ترکی آذري هم در بستر فرهنگـی و ادب  

نه تنها به معنی مغایرت زبـان ترکـی    انی پدیدار گشته است سروده شدن شعر مرثیه به آذريایر
هاي هویت ایرانی را دارا است که بررسی   یآذري با هویت ایرانی نیست بلکه این زبان تمام ویژگ

  آن در تحقیقات دیگر قابل طرح است.

  ندب بروایت تاریخ کربلا در قالب ترکی. 4-3
نـد محتشـم کاشـانی بـر ادبیـات مرثیـه آذري اسـتفاده از قالـب         ب بدیگر تأثیر ترکیهاي   هاز جنب
هاي منظوم وقایع کربلاست. همچنان که برخی شعرا براي روایت مقتل   لند در خلق مقتب بترکی
، برخـی از  نـد ا هدادقالب شاهنامه فردوسی یا مثنوي مولانا را الگـوي خـود قـرار     ع)( نیحسامام 

اند، پا را فراتر نهاده   هبند محتشم سرود  بهایی که به ترکی  هبایجان علاوه بر نظیرشعراي مرثیه آذر
ع) از مدینـه تـا   ( تی ـباهـل   از خروجند براي روایت تاریخ وقایع کربلا ـ از ابتدا  ب باز قالب ترکی

 دو شاعر ارجمند، دو منظومـه قابـل   اند.  هع) به مدینه ـ سود جست ( نیحسبازگشت اهل بیت امام 
  زبان فارسی و دیگري زبان ترکی آذري.   هیکی ب ندا هسرودتوجه 
اسـت  را از ابتدا تا انتهـا بـه نظـم آورده     کربلا عیوقابند تاریخ    ددر شش ص فناي زنوزي -

 ).1385منظوم کربلا،  مقتل دیوان فناي زنوزي،(
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ندي ب بزنوزي ترکی محتشم و به فناي   هي نامی که با اقتدا براس هیمرث اي  همراغ   شکوهی -
سـروده   بند به زبان ترکی آذري وقایع تاریخ کـربلا را از ابتـدا تـا انتهـا     هشتادوششدر یکصد و 

  : مقدمه)1393بند در مرثیه،   ششصد( .است

  ند محتشمب بتضمین ترکی. 4-4
و شعراي آذربایجانی  است ییعاشوراند محتشم نمونه عالی از ادبیات رثایی ب باز آنجایی که ترکی

ندهاي عالی ب ببر آن به تضمین آن یا دیگر ترکی هاي  هو نظیر آرانی علاوه بر استقبال و سرودن
هاي صورت گرفته دو نمونه قابل   یاند. در بررس  همرثیه که به تقلید از محتشم سروده شده پرداخت

  :است دهش ییشناساند محتشم ب بتوجه از تضمین ترکی
برجسته قرن سیزدهم است تمامی دوازده بند محتشم را از ادبا و شعراي  اشرف تسوجی -

 است.   تضمین کرده
ند چهارده بنـدي سـلیمان   ب بترکی   یتمام )قرن سیزدهم هجري قمري( يدربند یشعاع -

ند محتشم اسـت ـ تضـمین نمـوده     ب بهاي ارزنده نظیره بر ترکی  هصباحی بیدگلی را ـ که از نمون 
نقطه ایـران فرهنگـی توسـط     نیرت یشمالباب الابواب) ( بند،در در مه نآاست. خلق چنین اثري 

 تی ـو هوشاعري که گویش محلی آن ترکی آذري بوده نشانه روشـنی از همبسـتگی فرهنگـی    
بار آن نواحی از   مبا آنکه در زمان حیات شعاعی بیش از نیم قرن جدایی غ ایرانی در آن خطه دارد

مهم دیگر آنکـه ایـن    موضوع است.  هو جاري بودفرهنگ و هویت ایرانی ساري  ذشتگ یمایران 
حکایت از جایگاه ملی زبان فارسی در جغرافیاي فرهنگـی ایرانـی    که دو تضمین به فارسی است

 ).43:1393در آذربایجان و آران است (نیکبخت،

  محتشم خوانی در جغرافیاي آذربایجان و آران. 4-5
ي در شهرهاحتشم به عنوان یک متن مستقل بند م  بعلاوه بر مواردي که مطرح شده متن ترکی

» محتشم خـوانی «شده و   یع) قرائت م( نیحسسوگ امام    سمختلف، آذربایجان و آران در مجال
نـد  ب بدرج مـتن ترکی ـ و آران داشت. گواه محتشم خوانی در مجـالس محـرم در آذربایجـان     نام

 ـ خوانان این نواحی است که موارد   هنوح   ضمحتشم در اغلب بیا هـاي    همتعـددي از آن در کتابخان
) اسـتفاده از  163: 1391اي،  همراغ ـ   میرفتاح اشـراق   (شود.   یداخلی و خارجی موجود و نگهداري م

در قمـري   قرن چهـاردهم قرن سیزدهم و اوایل  در اواخرند محتشم تا جایی بود که ب بمتن ترکی
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وگواري توسـط وعـاظ و   نـد محتشـم در مجـالس س ـ   ب بمـتن اصـلی، ترجمـه منثـور ترکی ـ     کنار
و در اختیـار   انـده م یبـاق هاي خطی از این متون   هگرفت. نسخ  یقرار م مورد استفاده وانانخ هروض

  نگارندگان است.

  ندسرایانب بپراکندگی جغرافیایی ترکی. 4-6
  زیر است: به ترتیب الفبایی به شرح بندسراي آذربایجانی و آرانی  بزادگاه شعراي ترکی

 الممالکی اردبیلیاردبیل: صدر -
 صابري اهري  یاهر: روحان -
 ارومیه: با دو شاعر، مایل افشار و میناي افشار -
 .   ی، مشکوةانیآشوب آشتبا پنج شاعر تاثیر، نیر، جودي،  تبریز: -
 تسوج: با یک شاعر اشرف تسوجی -
 خلخال: یک شاعر میرزا آقا محمد خلخالی -
 ییخو ریحقیی، خو یبرقخوي: با دو شاعر  -
ی، شـاعر شـعاع  ایران با سه    ي روسیه علیهاه گاز جنترین سرحد ایران قبل   یدربند: شمال -

عندلیب در قفقازیه جنوبی یا همـان آراّن تـاریخی سـپري     عمر شتریبی (کاشان بیعندلقمري و 
 شده است)

 زنجان: رایض زنجانی -
 زنوز: فناي زنوزي -
 باغی باغ (آران): میرمحسن نواب قره  هقر -
 مراغه: شکوهی -
 مرند: میرزا جهانگیرخان ناظم الملک محبی -
 طوطی ناردارانی بادکوبه):نارداران ( -

توان گفت تبریز با بیشترین شاعر در رتبـه نخسـت     یبا توجه به پراکندگی جغرافیایی فوق م
ضـمن اینکـه   قرار دارد است که با نقش و جایگاه تبریز در هویت ایرانی ارتباط مسـتقیمی دارد.  

 فرهنـگ پراکندگی جغرافیایی زیستگاه پیروان محتشم نشانۀ هویـت مشـترك و ملـی و ایرانـی     
  عمومی مردم این مناطق است.
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  پیروان برجسته محتشم کاشانی در آذربایجان و آران. 5
در  ندا هرفتیپذند محتشم تأثیر ب بمستقیم از ترکی ورط هبمرور زندگی و احوال تمامی شاعرانی که 

ین مجال مقدور نیست با این حال براي آشنایی با زوایاي تأثیر پـذیري شـعرا و ادبـاي آذري و    ا
  :دیمان یمي برجسته ضروري اه هچهرآرانی معرفی مختصر 

 تبریزي ریتأثمیرزا محسن 

تبریزي از شعراي اواخر قرن یازدهم و اوایل قرن دوازدهم هجري اسـت کـه    ریتأثمیرزا محسن 
سد و از طرف پدر نیز نواده ابوالخـان زرگـر   ر یبه محمدحسین خطیبی تبریزي منسبت او از مادر 

اول از تبریز به اصفهان کوچ کردند و در محلـه   باسع هشاتبریزي است. آباء و اجدادش در زمان 
باد سکنی گزیدند. میرزا محسن در این شهر بـه دنیـا آمـد، امـا همـواره خـود را تبریـزي        آ سعبا
ال جامعی از وي در مقدمه دیوان تاثیر تبریزي که به تصحیح ح حالید. شرب یانست و به آن مد یم

 ) وجود دارد.1373دیوان محسن تاثیر تبریزي،شده (و تعلیق استاد امین پاشا اجلالی منتشر 
ند آن به مرثیه سالار شهیدان اختصاص یافته ب بند دارد که دو ترکیب بتاثیر تبریزي سه ترکی

. مصـحح  ) اسـت عـج عصر (  یي از ولا همدح عارفان» رموز العاشقین«عنوان  ند آخري باب بو ترکی
از نظر بیان عواطـف و احساسـات و سـوز    «ند ب بدیوان تاثیر تبریزي عقیده دارد که این دو ترکی

ا و وقایع از امتیازات خاص برخوردار است و با وجود فضل تقدم محتشم، ه هدرون و ترسیم صحن
) تـأثیر  17(همان،» اي محتشم ندارد.ه هظ ارزش شعري دست کمی از گفتند تاثیر از لحاب بترکی

  ندهاي خود سروده است:ب بترکی تبریزي در یکی
  اي جان سیاه پوش که ماه محرمست            ستا اي دل فگار باش که ایام ماتم

  ند وي چنین است:ب بمطلع بند دوم ترکی
    ربلاـکوان ـت الـود نعمـجز خون نب              ربلاـوان کـخ ي هجز غم نبود مائد

  )19: 1373تبریزي، تاثیر(
  با مطلع زیر است: ند محتشمب بترکی دوم از یک بند تأثیرپذیرياین بند 

  کشتی شکست خورده ز طوفان کربلا         در خاك و خون فتاده به میدان کربلا
  )461: 1،ج:1380(محتشم،
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٢٠  

 برقی خویی

نیمـه اول قـرن سـیزدهم       هقی از شعراي غزلسراي اوایل دوره قاجاریمیرزا عبداالله متخلص به بر
شاه قاجار در سلطانیه اتراق کـرده    ی). هنگامی که فتحعل210-216: 1378هجري است (ریاحی، 

بود توسط محمود میرزا قاجار به حضور شاه معرفی شد وي مدتی در دستگاه محمود میرزا قاجار 
 1247) و در سـال  659:1346زنجـان بازگشـت. (محمـودمیرزا،    در نهاوند به سر برد و سپس بـه 

ی بـن مرحـوم   محمـدتق ي از دیوان وي به خـط  ا هنسخ) 66-76: 1314ي درگذشت (تربیت،قمر
شـود ایـن     یهجري قمري در کتابخانه مجلس نگهداري م ـ 1257شیخ محمد بحرینی به تاریخ 

). در ادامـه  13475، نسخه شماره کتابخانه مجلساست (نسخه در دارالسعاده زنجان تحریر شده 
 آذري دارد.  یندي در نه بند به فارسی و چند قطعه کوتاه در مرثیه به ترک ـب بانتهاي دیوانش ترکی

  وي چنین است: ندب بترکی
  صد گونه زخم ناوك دشـمن بـه سـینه بـود    

  

ــود    ــه ب ــدا را خزین ــم خ ــه عل ــینه ک   آن س
  

  )6تا: برگ (برقی  خویی،بی                   
  

هـاي آن    هند محتشم و ردیـف و قافی ـ ب بند برقی استفاده واژگان ترکیب بي ترکیاج يجادر  
  از جمله در این بیت: ودش یمدیده 

  کاش آن زمـان اسـاس زمانـه بهـم شـدي     
  

ــدي   ــم ش ــام خ ــت ای ــلال قام   همچــون ح
  

  )35تا: برگ (برقی  خویی،بی 
  

محتشم  ندب بدر ترکی »ش آن زمانکا«) واژه ندایی 13475(کتابخانه مجلس، نسخه شماره 
  برقی اهري از این بند محتشم کاشانی است: تأثیرپذیري ؛ کهمورد استفاده قرار گرفته است

  کاش آن زمان سرادق گردون نگون شـدي 
  

  سـتون بـی سـتون شـدي     این خرگـه بلنـد  
  

  )466: 1381(محتشم کاشانی، 
  

  فناي زنوزي
ي قـرن  و شـعرا زا محمـد حسـن فـانی از سـخنوران     میرزا عبدالرسول متخلص به فنا فرزند میر

نیز دستی داشت و از پیـروان   در حکمتاز پدر بوده  تواناترسیزدهم هجري است که در شاعري 
به کربلا رفت و  و سپسابن عربی و ملاصدرا بود. وي پس از طی مقدمات در خوي به اصفهان 

آثاري که از وي برجـاي مانـده،   ي درگذشت. از جمله قمر 1269بعد به خوي بازگشت و در سال 
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 ـ  هدیوان مرثیه وي است که از آن نسخ هـاي ملـی، مجلـس، مرکـزي       ههاي متعددي در کتابخان
ي اخیر تصحیح و به چاپ رسیده است این دیوان کـه در  اه لسادانشگاه تهران وجود دارد که در 

رداخته که در نـوع خـود   بند پ  بششصد بنداست به روایت منظوم تاریخ وقایع کربلا در قالب ترکی
 ـ . 240:1378یی،خــو ، ریـاحی، 1379بنـد در مرثیـه دیـوان فنـاي زنـوزي،      600اسـت (  اننـد م یب

  ).212:1392زادصادق،
  ند فناي زنوزي بیت زیر است:ب بمطلع ترکی

  باز این فغـان و غلغلـه انـدر زمانـه چیسـت؟     
  

ــت؟    ــه چیس ــا را ز پای ــان فن ــش زب ــن آت   وی
  

  )7: 1379فناي زنوزي،(
  مطلع محتشم کاشانی است: رگ یاعتدکه 

  باز این چه شورش است که در خلق عالم است
  

  باز این چه نوحه و چه عزا و چه ماتم است؟
  )461: 1381(محتشم کاشانی،

  

  صدرالممالک اردبیلی
و  و فـارس او براي تحصیل به اصفهان مسافرت نمود. علوم عقلی و نقلی را فراگرفت. به عـراق  

عبـاس میـرزا او را بـراي تربیـت      لسـلطنه ا بی ـنان و خراسان مسافرت نمـود.  و آذربایجا کرمان
فرزندش محمد میرزا را به تبریز فرستاد. او در سرودن اشعار به زبان فارسی و آذري تبحر داشت. 

و به قدرت رسیدن امیرکبیر، صدرالممالک را به علل سیاسی از قم به  محمدشاهپس از درگذشت 
. او به بازگشتو از تبعید  قرار گرفتدر اواخر عمر مورد توجه ناصرالدین شاه  و ؛کرمانشاه تبعید نمود

قمـري وفـات یافـت.     1271قولی در راه بازگشت از کرمانشاه، به دستور اتابک مسـموم و در سـال   
ند صدرالممالک اردبیلـی در شـانزده   ب ب). ترکی32: 1384، رضاییجنازه او به کربلا عودت داده شد (

  ند محتشم کاشانی است:ب به با بیت زیر آغاز شده است. این بیت نظیره مطلع ترکیبند است ک
  فتاد جان سو نآ در که است آتش چه نیا باز    فتاد جان به را ما که است آتش چه نیا باز

ند محتشـم  ب ب) این بین ناخودآگاه مطلع ترکی00177-00085-19 شماره (کتابخانه مجلس
  ته:را به یاد می آورد که گف

  باز این چه نوحه و چه عزا و چه ماتم است؟    باز این چه شورش است که در خلق عالم است   
  )461: 1381،ی(محتشم کاشان



 تار
جلۀّ
م

ی
یخ ادب

ت (
ا

اره 
 شم
هم،
وازد
رة د
دو

2( 

 ... ترش ادبیات شیعیمحتشم کاشانی بر گس بندبیترکتأثیر 

٢٢  

  اشرف تسوجی
ص م شرفا یعل کرد از اعلم فضلا و ادباي زمان خود بوده که در   یتسوجی که در شعر اشرف تخلّ

ي ایـران و روس کـه عبـاس    اه ـ گجناثر  بر قمري مصادف با عید قربان متولّد شد. 1189سنۀ 
 1286میرزا شکست خورد وضع زندگی اشرف هم بـه تنگدسـتی کشـید. درگذشـت او در سـال      

اند و اشعار زیادي از او در   هو جسدش را به کربلا انتقال داد قمري در زادگاهش تسوج اتفاق افتاد
کاشـانی اسـت. او در اشـعار     ند محتشمب بي از آن تضمین استادانه ترکیا هنمونمراثی هست که 

محتشم الگو گرفته است  ند مشهورب بخود از حیث مضمون و محتوا و نیز قالب وزن شعر از ترکی
  ).57:1388 گرانید. درگاهی و 60:1392(زادصادق،

ــت  ــم اســ ــی کــ ــتر و خرمــ ــه درد بیشــ   دردا کــ
ــم اســت       ــر غ ــده پ ــرر دی ــر ز ش ــینه پ ــانون س   ک
ــت     ــم اسـ ــدم غـ ــه و دل همـ ــناي نالـ ــب آشـ   لـ

  

  
  
  

  (باز این چه شورش اسـت کـه در خلـق عـالم اسـت       
  بــاز ایــن چــه نوحــه و چــه عــزا و چــه مــاتم اســت)

  

  
  آمــــد بــــه جــــوش خــــون شــــهیدان کــــربلا 
ــربلا  ــان کـــ ــوج ز عمـــ ــوج مـــ   بگرفـــــت مـــ

ــی ــد ســ ــربلا خ لشــ ــان کــ ــز دشــــت و بیابــ   یــ
  

  
  
  

  طوفـــان کـــربلا  ي هوردخـــ ت(کشـــتی شکســ ـ  
ــربلا)   ــدان کـ ــه میـ ــاده بـ ــون فتـ ــاك و خـ   در خـ

  

  
 ــ ــون یکـ ــ هچـ ــد  تـ ــمند شـ ــلا از سـ ــت بـ   از دشـ

ــد    ــد شــ ــس از آن در کمنــ ــربلا پــ ــار کــ   بیمــ
ــا    ــی پـ ــازه غمـ ــه تـ ــب ز نوبـ ــد ب يزینـ ــد شـ   نـ

  

  
  
  

ــد      ــپند شـ ــرت سـ ــش غیـ ــه آتـ ــک بـ   (آن دم فلـ
  کــز خــوف خصــم در حــرم افغــان بلنــد شـــد)      

  

  
ــ ــد ب لچـــون اهـ ــف محشـــر آورنـ   یـــت را بـــه صـ

ــد     ــر آورنـ ــن محضـ ــه ایـ ــر و دار کـ ــام گیـ   هنگـ
ــه   ــري بــ ــکوه محضــ ــر شــ ــد پــ   در داور آورنــ
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 ٢٣  

ــد    ــر آورنــ ــو دســــت تظلــــم بــ   (آل نبــــی چــ
ــد)    ــزل در آورنــ ــه تزلــ ــرش را بــ ــان عــ   ارکــ

  

  
  ایــن زیــب عــرش و زینــت گــردون حســین توســت 
ــت     ــین توس ــزون حس ــته و مح ــاتوان و خس ــن ن   ای
  ایـــن قامـــت کشـــیده و مـــوزون حســـین توســـت

  

  
  
  

ــت       ــین توس ــامون حس ــه ه ــاده ب ــته فت ــن کش   (ای
  زده در خـون حسـین توسـت)    این صید دسـت و پـا  

  

  
  )13: 1395تسوجی، ( 

  نیر تبریزي
ر تبریـزي اسـت.     لاسـلام ا تحج ـاز جمله مفاخر ادبیـات فارسـی در قـرن سـیزدهم قمـري،       نیـ

هاي وي که از استحکام و شیوایی بالایی به جهت محتوا و صنایع ادبی برخـوردار اسـت،     هسرود
اي علمی و ه تمحمد ممقانی از مشاهیر علما و شخصیدهد. وي نیر فرزند مرحوم ملا  یتشکیل م

  هجري درگذشت. 1312هجري در تبریز به دنیا آمد و در سال  1248مذهبی تبریز در سال 
است که مثنوي بلندي عاشقانه در تاریخ وقایع کربلا، در  آتشکدهاز جمله آثار ارزشمند وي 

ي قمري به پایـان رسـیده ایـن اثـر     هجر 1309بیش از دو هزار بیت به فارسی است و در سال 
ر اسـت کـه آن    ا همجموع 6لآلی منظومهماندگار پس از وي بارها چاپ شده است.  ي دیگر از نیـ

ها و قصایدي به زبان عربی و آذري درج است. شاهکار ادبی حجت الاسلام نیر   یرباعیات، دوبیت
وع آن در تبعیـت از محتشـم   ند معروف است که از حیث قالب شعر و وزن و نیز موضب بدر ترکی

اي عالی و ارزشمند سالار شهیدان امام حسـین (ع) جـاي   ه هکاشانی سروده شده و در زمره مرثی
  ).169:1388 يزیرّتبریندارد. (دیوان 
  :ودش یمند نیر سی وسه بند دارد که با بیت زیر آغاز ب بترکی

  چون کرد خور ز توسـنِ زریـن تهـی رکـاب    
  

ــیا  ــت و س ــاد از ثواب ــلابره افت ــان)( انق   هم
  

  ند نیر از محتشم وام گرفته است از جمله در بند دوم سروده است:ب بي این ترکیاج يجادر 
ــربلا  ــوار کـ ــوار وادي خونخـ ــون سـ   گلگـ

  

ــف پیکــار کــربلا      ــی ســر فتــاده در ص   ب
  

  )171: 1388نیر تبریزي، 
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٢٤  

  نیر به پیروي از بند محتشم به مطلع زیر است: این بند
ــور کشــتی شکســته ــربلا ده زخ ــان ک   طوف

  

  در خــاك و خــون تپیــده میــدان کــربلا    
  

  461: 1،1380(محشتم کاشانی، ج: 
  

 حقیر خویی

عبدالوهاب مـتخلص بـه حقیـر     راي آذربایجان است مرحوم میرزاس هاز جمله شعراي تواناي مرثی
قمري به سراي باقی  هجري 1318قمري متولد شد و در  هجري 1258خویی است که در سال 

به همت مرحوم محمود صـادري و  » ظیر یا دیوان حقیرن یدر ب«بخشی از دیوان وي با نام رفت. 
تهـران) در تبریـز    1386صادق تائب تبریـزي (متـوفی بـه سـال      گزینش و انتخاب مرحوم حاج

هاي اخیر دیوان وي به نام   ل). در سا316،1393صورت چاپ سنگی منتشر شده است. (نیکبخت،  به
ند حقیر خویی ب ب). ترکی26 جلد ر تبریز تجدید چاپ شده است (گنجینه گذشتگان،د» در بی نظیر«

به زبان آذري بوده و در آن به بیان احساسات و عواطف مادرانه در حالات علی اکبر هنگامی که بـه  
گیـري از    هند براي روایت همچنـین بهـر  ب بي از قابل ترکیریگ هبهرسخن گفته است.  ودر یممیدان 
ي وي از ریرپـذ یتأثند محتشم اسـتفاده شـده   ب بهایی که در ترکی  هصطلاحات، ردیف و قافیلغات و ا

  ند خود سروده است:ب بکند: حقیر در بند برگردان ترکی  یمحتشم را حکایت م
خطاب جاري اولوب یوزینه ایدوب گوئیا           بیر قانلی گوزلریندن اپُوب گوزده اشک ناب 

  )159 :1337حقیر خویی، (

 جودي تبریزي

مشـهور و توانمنـد    وانـان خ هروض ـملا غفاربن عبدالجبار عبدالستار متخلص به جودي تبریزي از 
ی از وانخ هروضي به دنیا آمد. وي در محله شتربان تبریز ساکن بود و در قمر 1265تبریز در سال 

 1321ال کـرد. سـرانجام در س ـ    یبرد و مجلس پرشوري برپـا م ـ   یغزلیات حافظ و سعدي بهره م
ي در تبریز چاپ شده است. اغلب اشعار قمر 1318ي در تبریز درگذشت. دیوان وي در سال قمر

ند او در مدح امـام حسـین و واقعـه    ب بترکی ژهیو هباو مرثیه فارسی به سبک و الگوي محتشم و 
 ند ملاب ب) ترکی100:1314تربیت،است (کربلا است. ضمن اینکه، بخش از اشعار او نیز به آذري 

  ستار جودي در مرثیه حضرت قاسم (ع) است. در مطلع بندي سروده است:
  شدابر فراق بر رخ هر یک نقاب         زان دم که در سپهر، مهر و آفتاب شد  

  )67 :1392زاد صادق،نقل از ( 
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ند محتشـم بـه مطلـع زیـر بهـره      ب بي از ترکیندب هیقافدر این بند جودي تبریزي از ردیف و 
  گرفته است:

  و خانه طاقت خراب شداموش محتشم که دل سنگ آب شد          بنیاد صبر خ
  )465: 1380(محتشم کاشانی، 

  دربندي شعاعی
اي فعال فکري و فرهنگی تشیع بـه  ه ننقطۀ آران ـ از کانو  نیرت یشمالدر قرن سیزدهم دربند ـ  

) و شـعرایی  278، 6 جمد. وجود علما و فقها و محدثانی چون ملاآقا دربندي (مشـار،  آ یحساب م
) و شـعاعی گـواه ایـن    309، 1314، تربیـت،  136، 4ج چون محمدتقی قمري دربندي (مدرس، 

یست و از معاصران قمري بـود. دیـوان وي پـر از    ز یادعاست. شعاعی دربندي در عهد ناصري م
  معارف اسلامی و اشعار وزین است.

م قمري در تبریزـ به سرعت به دیوان شعاعی دربندي پس از چاپ ـ در اواخر قرن سیزده   
تا کنون سـه بـار چـاپ شـده اسـت.       آمد کهدر  اه نواخ هیتعزمورد توجه و استفاده  یکی از منابع

) در دیوان شعاعی، محتشم کاشانی و بـه ویـژه سـلیمان صـباحی بیـدگلی      343، 1386(شعاعی، 
را نام بـرده شـده   س هرثیجایگاه مهمی دارند و بارها از این دو شاعر به عنوان سرسلسله شعراي م

سـلیمان   نـدي ب هند چهـارد ب بود که تمام ترکیش یا متجلی مج ناست. استادي و مهارت شعاعی آ
 رگ ـ یتـداع او از نظر نـوع بیـان و نیـز قالـب وزنـی       شعر صباحی بیدگلی را تضمین کرده است.

مطلـع   اسـت ند محتشم است و همچنین موضوع او مرتبط با واقعه کربلا و روز عاشـورا  ب بترکی
  ند صباحی چنین است:ب بتضمین شعاعی دربندي از ترکی

 بیستون عرش بر غلغله و شور افتاده          خون ز پر استه لد که است شورش چه ارانی
 نگون افق کنار ز شامگه افتاد«                  چون هیقض نیا دید مشاهده فلک در پس
 )329- 328 :1386(شعاعی،     » واژگون طشت نیاز دهیسربر چون خور                     

  قمري دربندي
هجري قمري در دربند به دنیا آمد. علـوم دینـی و    1235میرزا محمدتقی قمري دربندي به سال 

) اسـرار  793، 1390، 2ج ، زادصادق، 136، 4ج ادبی را در زادگاهش فراگرفت. (مدرس تبریزي، 
، تـألیف کـرده دربـاره قمـري     ق 1299آن را در سال تبریزي در تذکرة حدیقۀ الشعراي خود که 



 تار
جلۀّ
م

ی
یخ ادب

ت (
ا

اره 
 شم
هم،
وازد
رة د
دو

2( 

 ... ترش ادبیات شیعیمحتشم کاشانی بر گس بندبیترکتأثیر 

٢٦  

بلبل گلبن ارادت... و سرو محبت صاحب کمالات معنوي و داراي مقامات مولـوي  «نوشته است: 
خسرو ملک سخنوري سلطان کشور دانش میرزا محمدتقی مـتخلص بـه قمـري مولانـا از بنـدر      

 ـ ا بـه مـدارج عالیـه نهـاده خـرده      دربند شروانات است در عنفوان جوانی شبیه گردان بوده، بعد پ
ویسـی  ن لوانی و مقت ـخ ـ هردانی دست کشید و بنـاي روض ـ گ هشبی از رایی نهاد.س نبناي سخ  هخرد
، نسـخه  152-149، 9174، نسخه خطی کتابخانه مجلس شـماره  1299(اسرار تبریزي،  ...»نهاد

دري مبالغـه  در مطلب اسـرار تبریـزي ق ـ   ) گرچه165-161 :1299خطی کتابخانه مرکزي تبریز 
است که بعـد از  » کنز المصائب«ود، با این حال گویاي جایگاه و اهمیت مقتل منظوم ش یدیده م

هجري قمري که در بادکوبه در تبریز، استانبول، نجف و تهـران   1285چاپ نخست آن در سال 
به کرات چاپ شده است. قمري دربندي ضمن اینکه در خلال اشعارش از محتشم نام بـرده وي  

ند با مضمون عرفانی هم دارد که روایت عالم ذر را آغاز و به حادثه کـربلا خـتم   ب بیک ترکی در
ند خود ب بیی که محتشم در ترکیاه فیردند عرفانی از ب بي دربندي در این ترکیقمر .کرده است

  گرفته است. از جمله در مطلع بندي سروده است:  هبه فراوانی بهر استفاده کرده،
  » اهل مذاقه گرمی دور بازار کربلا             عشقیده طومار کربلاعشاقه مشق « 

)10:ق 1327قمري، (  

 میرزا آقا احمدخلخالی

نقیب از سادات خلخال که نیاکـانش   هاي خطی کتابخانه شخصی آقاي سیدمسعود  هدر بین نسخ
نداز: میرزاعبدالرسول ند وجود دارد که سرایندگانش عبارتب باند چند ترکی  هالسادات منطقه بود  بنقی

بیدگلی است، جوهري (چنـد شـاعر بـا      یسلیمان صباح  یفنا، حاجی سلمان که به نظر همان حاج
جوهري وجود دارد) و عارض که شاعري ناشناخته است و میرزا آقـا احمـد خلخـالی کـه        صتخل

فارسی است.  ندها بهب باین ترکی همگی از شعراي قرن سیزدهم هستند. بنا بر نوشته آقاي نقیب
 .بند در دوازده بند در مرثیه سالار شهیدان باقی مانده اسـت   بخلخالی یک ترکی آقا احمداز میرزا 

میرزا احمد که با تخلص فخر شعر رثایی سروده است بـه نقلـی از محتشـم     )740 :1379نقیب،(
  :دیراس یمکاشانی در بند پایانی خود 

  ترسم شرر به خرمن خشک و تر اوفتد     فخرا خموش باش کزین شرح سوزناك    
  اوفتدکه ولولۀ محشر نزدیک شد          فخرا خموش باش کزین قصه در جهان  

  )663 :1379نقیب، نقل از ( 
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  نتیجه. 6
اي قدیمی در ادبیات فارسی دارد با ایـن حـال در     هع) پیشین( تیبسرودن شعر در مدح و مرثیه اهل 
ند معروفش که هم از لحاظ ادبـی و  ب بمحتشم کاشانی با ترکی دوره تثبیت دولت ملی صفویه ظهور

شـگرفی در گسـترش    ریتـأث ی تصویر وقایع کربلا به زیبایی و سـوزناکی بـود،   نیبازآفرهم از منظر 
ی و امتـزاج دو مشخصـۀ هـویتی    از تلاق ـبند   ببرجاي گذاشت. این ترکی نیمز نرایاادبیات مذهبی 

به عنوان یک سـمبل و نمـاد مهـم هویـت ملـی       و مذهب تشیع ایرانی یعنی زبان و ادبیات فارسی
 امبری ـپپدیدار گشت. از این رو از زمان محتشم تا کنون شعراي متعددي با عشق بـه خانـدان اهـل    

. در این میان شعراي نامی ندا هبرداشتاند به تبعیت از وي گام   هص) در خود یاراي ادبی و علمی دید(
میراث ماندگارِ  نیا ریتأثاند.   هقفقاز) در این اِبراز هویت ملی پیشگام بودهفده شهر آران (آذربایجان و 

ي اه ـ یبررس ـهاي متعدد ادبی ارزشمندي بـوده اسـت کـه نیازمنـد       شجلوه مهم هویت ملی، آفرین
یی بـراي امـام   راس ـ هی ـدر مرثدیگري است. پیروي گسترده شاعران آذري از سبک محتشم کاشانی 

ي ملـی کـه بـالاترین    اه همؤلفد که شعرا و ادبا این مناطق ایرانی در تحکیم کن  یع) اثبات م( نیحس
سطح آن تعلقات شیعی بود مساعی بسـیاري داشـته و متـون بسـیاري از ادبیـات مـذهبی را پدیـد        

و  اند. پیروي شعراي جغرافیاي آذربایجان و آران از محتشم نشانگر روح پیوستگی و همبستگی  هآورد
  ی و هیجان اجتماعی بود.وانخ هیمرثگرایی مذهبی،   ماین شعرا، نماد ههاي ادبی   شآفرین

 اه تیادداش
شتن سیاوش نوح«. در تاریخ بخارا آمده است که: 1 ا معـروف  ه ـ تاست چنانکه در همه ولایه همردمان بخارا را در کُ

کشـتن سـیاوش سـرودهاي    اهل بخارا را بر «در جاي دیگر » ویند...گ یند و ما هاست و مطربان آن را سرود ساخت
عجیب است و مطربان آن سرودها را کین سیاوش گویند و محمد بن جعفر [نرشخی مؤلف اصـلی تـاریخ بخـارا]    

 ).87 -86: 1369(صفا، » گوید که از این تاریخ سه هزار سال است.
 درا.، تهران، صرانیو ا). خدمات متقابل اسلام 1359( یمرتض. براي اطلاع بیشتر رك به: مطهري، 2
وزارت علـوم و   ،، بـه کوشـش رحـیم نیکبخـت، تهـران     )1387(در تحکیم هویت ایـران   جانیرك به: نقش آذربا. 3

 ). تاریخ تشیع در آذربایجان، قم، موسسه شیعه شناسی.1384( محمد رضایی ي.ورآ نو ف قاتیتحق
 یسـوک نگریـد بـه: معصـومه    یی که به پیروي از محتشم سروده شده اسـت ب ندهاب بیترک. پیرامون میراث معنوي 4

دانشـگاه آزاد اسـلامی واحـد    ، هاي این قبیل اشـعار  مایه  نهاي ادبی پیروان محتشم کاشانی و درو  شارز). 1383(
). 1388( يانـوار  محمـدجواد . حسـین درگـاهی،   کارشناسی ارشـد  ،و علوم انسانی اتیدانشکده ادبن، مرکزي تهرا

 دالشـهدا یسهـاي آن در رثـاي     لنـد محتشـم کاشـانی و اسـتقبا    ب بعنوان شورش در خلق عالم سـیري در ترکی ـ 
 پنجم. چاپ ،و انتشاراتچاپ  سازمان ،تهران ،لسلاما هیعل
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شعراي قراباغ اختصاص دارد و توسط میرزا صـدراي مجتهـدزاده    الح حشرتذکره ارزشمند ریاض العاشقین که به  بر اساس. 5
 نگارش یافته است. آراني راس هیمرثتعداد زیادي از شعراي  الح حشری تألیف شده است، در این کتاب اغب هقر

 در دست نگارندگان، موجود است.» لالی منظومه«ي چاپ سنگی از ا ه. نسخ6

  
  مآخذمنابع و 

  ، تهران، دفتر نشر فرهنگ اسلامی، جلد اول.ادبیات انقلاب در شیعه). 1359ند، صادق (و هآئین -
 کتابخانه سنگی، چاپ تبریز، ع)،( نیحسر مرثیه و مصائب امام . چند بند دي)قمر 1311( یانیآشتآشوب  -

 ملی جمهوري اسلامی ایران.

اي از سـرودهاي محمـود     هدی ـگز ،ي ائمـه اطهـار  در رثـا ارمغان شعر شیعه ). 1385محمود (احمدي بیرجندي،  - 
  ران، میزان.اي پیرامون تشیع در شعر پارسی به کوشش دکتر حمید احمدي، ته  هبیرجندي، با دیباچ احمدي

، نسخه خطی کتابخانه مجلس شـوراي اسـلامی، شـماره    حدیقه الشعراقمري).  هجري 1299( اسرار تبریزي، -
  ؛ و نیز نسخه موجود در کتابخانه مرکزي تبریز از مجموعه مرحوم نخجوانی.9174

خـت، حسـن   رحـیم نیکب  فیتـأل ، تحقیـق و  دیوان مـدایح و مراثـی  ). 1391عبدالفتاح (اي، میر   هاشراق مراغ -
  صفیاري، تهران، کتابخانه مجلس شوراي اسلامی.

  ، تهران، انتشارات اطلاعات.رایی در ایرانس هنگرشی به مرثی). 1371افسري کرمانی، عبدالرضا ( -
  .13475شماره  نسخه مجلس شوراي اسلامی، کتابخانه برقی خویی، دیوان، نسخه خطی، -
  ، امیرکبیر.تهران ،مصائب در نمایش آیینی قدسی ثیحد ی،وانخ هیتعز). 1383( یعل بلوکباشی، -
  ). دیوان، تصحیح امین پاشا اجلالی، تهران، مرکز نشر دانشگاهی.1373محسن (تاثیر تبریزي،  -
 ، تهران، بی نا.. دانشمندان آذربایجان)1314تربیت، محمد علی ( -

، بـه کوشـش علـی    ) شعله: مجموعه اشعار مرحوم آخوند ملاعلی اشـرف تسـوجی  1395تسوجی ملاعلی اشرف ( -
  .تبریزاشرف تسوجی، عمیدي. 

هویـت ملـی    درباره ییگفتارها» مذهبی در هویت ملی –هاي قومی  تتجلی تفاو). «1383رسول (جعفریان،  -
  ، انتشارات تمدن ایرانی.تهران ي و تدوین داود میرمحمدي،گردآور ،در ایران

  ع دولت صفوي، قم، انتشارات انصاریان، از آغاز تا طلوتشیع در ایران خی) تار1385رسول (جعفریان،  -
 بر فرهنگدرآمدي » ی هویت ملی در ایران طرح چند فرضـیه ناختش هجامعتحلیل «). 1384( میابراهحاجیانی،  -

  ، به کوشش مریم جلال صنیع، تهران انتشارات تمدن ایرانی.و هویت ایرانی
  ی و چاپخانه مصباحی.فروشکتاب ،زیتبر ،در بی نظیر یا دیوان حقیر خویی). 1338( ییخوحقیر  -
نـد  ب بسـیري در ترکی ـ  خلـق عـالم  شـورش در  ). 1388( نیعبدالحس ـ ، طالعی،محمدجواد، انواري، نیحس درگاهی، - 

و انتشـارات وزارت ارشـاد    چـاپ  سـازمان  ،تهـران  ،لسـلام ا هی ـعل دالشـهدا یسهاي آن در رثـاي    لمحتشم کاشانی و استقبا
 اسلامی.

  سفیر اردهال. تهران ،ثیه در ارسبارانادبیات مر). 1394( نیحسدوستی،  -
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، تبریـز،  )33جلد گنجینه گذشتگان، ( . به کوشش مجتبی زادصادق)1391ي (ا هدیوان شکوهی مراغ -
  منشور تبریز.

  ، قم، موسسه شیعه شناسی.تاریخ تشیع در آذربایجان). 1384محمد ( ،رضایی -
 یعقوب آژند، تهران، جامی. ترجمه ،جیکمبردانشگاه ؛ پژوهش از تاریخ ایران دوره صفویه ).1387( گرانیدرویمر و  - 

ی شهرهاي ایران طی قـرون)،  و فرهنگسیر تحولات اجتماعی ( يخوتاریخ ). 1378( نیمحمدامریاحی خویی،  -
 دوم. چاپ تهران طرح نو،

و اشعاري از علمان دینـی شـمال غـرب کشـور)،      ریتصاو ،الح حشر( مشاهیر ادب). 1392زادصادق، مجتبی، ( -
  ز، منشور تبریز.تبری

- تهران، نوین.یشعر فارسسیري ). 1363کوب، عبدالحسین (  نزری ، 

 دربـاره گفتارهـایی   »گیري هویـت ملـی    لو ادبیات فارسی در شک نقش زبان). «1373کاووس ( سید امامی، -
  ، انتشارات تمدن ایرانی.تهران ي و تدوین داود میرمحمدي،گردآور ،هویت ملی در ایران

  ، انتشارات پیري.تهران کوشش یعقوب پیري، به ،دیوان کامل شعاعی دربندي). 1386( شعاعی دربندي -
، شـوراي گسـترش   تهـران  ،زبان فارسی در جمهوري آذربایجان آموزش ).1374اصغر (  یشعردوست، عل -

 ،رستانبها امیپ از هفت بند کاشی، هشتب ت) هش1387االله (شکراللهی طالقانی، احسان زبان و ادبیات فارسی 
  و زمستان. زییپا 2و  1ش  دوم، دوره

و ویراست یوسف  حیتصح ة حاج میرزا مهدي شکوهی،سرود ،سیصد بند در مرثیه). 1393( يا  هشکوهی مراغ -
  ، سفیر اردهال.تهران بیگ باباپور، مسعود غلامیه، با مقدمه رحیم نیکبخت، به اهتمام دکتر جلال جلال شکوهی،

نقش آذربایجان در تحکـیم  » در ایـران  عیتشینه تبریز و رسمیت یافتن مذهب سف). «1387صدري، منیژه ( -
  ي.ورآ نف، وزارت علوم، تحقیقات و تهران ،هویت ایران

رین عهد تاریخی تا قرن چهاردهم هجري، تهران، ت یاز قدیم رایی در ایرانس هحماس). 1369الله (ا حصفا، ذبی -
  انتشارات امیرکبیر.

تـاریخ تحـولات دینـی ایـران در     : (نهاد و اندیشه دینی در ایران عصر صـفوي  اختارس ).1381منصور (ل، گ تصف -
 ، تهران، رسا.) يي قمرهجراي دم تا دوازدهم ه هسد

ي خطی فارسی در انستیتو نسخ خطی آکـادمی علـوم جمهـوري آذربایجـان     اه ه) فهرست نسخ1380( اوفعادل  -
 :   نرا ه ] تگـران ی... [و دفی ـ یفهرسـت. محسـن نق ـ   هی ـهتترجمـه و   ؛  فا ل(فهرست نامگو)/ به کوشش محمد عاد

  . 1380 ، اسناد پژوهشکدهسازمان اسناد ملی ایران، 
  .راس هدیقص، تهران، مشاهیر علمی و فرهنگی آذربایجان غربی). 1385( زیپرومند،   لعق -
 ، تهران، کتابفروشی فروغی.دیوان عندلیب کاشانی بی تا).( یکاشانعندلیب  -

  ی.و فرهنگانتشارات علمی  شرکت ،تهران ،گیري ملیت ایرانی  لشک). 1391علی ( حمدم الهی،  حفت -
 ، نسخه خطی کتابخانه مجلس شوراي اسلامی.حدیقه السعدا فضولی بغدادي، ملامحمد، -
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، به انضمام رباعیـات عبدالرسـول   بند اشعار جانسوز واقعه جانگداز 600 یمراثا  ن ف  نوا دی). 1379فناي زنوزي ( - 
  ي خویی متخلص به فنا؛ تحقیق و تصحیح علی صدرایی خویی؛ علی افراسیابی نهاوندي، تهران، شفا.زنوز

، تهـران، پژوهشـگاه علـوم    . ادبیات فارسی، انقلاب اسلامی و هویت ایرانـی )1389( ینعلیحس ـقبادي،  -
  انسانی و مطالعات اجتماعی، جهاد دانشگاهی.

  تجدید چاپ شده در نجف).ول (استانب، کنز المصائب). ق 1327قمري دربندي ( -
  موزه و مرکز اسناد مجلس شوراي اسلامی. کتابخانه ). دیوان، به کوشش عباس رستاخیز، تهران،1388حسن (کاشی،  - 
  (بی تا). چاپ سربی، تبریز. کلیات دیوان فضولی -
 ، اقبال.) تهران1346(کلیات ضیایی  -

  ، سوره مهر.تهران ). تصحیح مصطفی فیض کاشانی،1381( یکاشان  مکلیات محتش -
اي مـذهبی،  ه ياي ملی و سوگواره ي، سوگواراي ادبی در ایرانه يسوگوار ).1333کوهی کرمانی، حسین ( -

 تهران، کانون معرفت.
صـادق،   ). اشعار مرحومین جودي تبریزي و راثی تبریـزي، بـه کوشـش مجتبـی زاد    1392(گذشتگان گنجینه  -

  .39ج  تبریز، منشور،
  ملی جمهوري اسلامی ایران. کتابخانه ،نسخه خطیمایل افشار،  -
ران،  ه ت ند محتشم کاشانی در رثاي شـهداي کـربلا ،  ب بترکی). 1391محتشم کاشانی، علی بن احمد ( -

  ایران. روزنامهموسسه انتشاراتی 
 ، تهران، مؤلف.رجال آذربایجان در عصر مشروطه). 1327مجتهدي، مهدي ( -

  ، تهران، مجمع فرهنگی عاشورا.بر آنانقلاب اسلامی  ریتأثو شعر آیینی ). 1388زهرا (محدثی خراسانی،  - 
جنگ عبدالکریم مداح مورخ ( یفارسادب قدیم  ) درتشیع و ولاي اهل بیت (ع). 1390( نهیاممحلاتی،  -

 اسناد مجلس شوراي اسلامی. و مرکز)، تهران، کتابخانه موزه 849

 مجتمع فرهنگی عاشورا. تهران ،عامهمعاصر و فرهنگ  در شعر. عاشورا )1389( هیمرضمحمدزاده،  -

و تـاریخ   موسسـه  ،زی ـتبر به تصحیح و تحشیه دکتـر خیـامپور،   2، جسفینه محمود). 1346قاجار (محمود میرزا  -
  ایران، دانشگاه تبریز. فرهنگ

  ، باغ آینه.تهران ،فارسی و زبان. هویت ایرانی )1373شاهرخ ( مسکوب، -
  ، نسخه خطی نزد خاندان شاعر.ثی مشکوة تبریزيکلیات دیوان مدایح و مرامشکوة تبریزي،  -
  ، قم، انتشارات صدرا.خدمات متقابل اسلام و ایران). 1359مطهري، مرتضی ( -
 ، تهران، انتشارات امیرکبیر.3، ج فرهنگ فارسی معین). 1371معین، محمد ( -

  ، انتشارات تمدن ایرانی.تهران ،مبانی هویت ایرانی). 1387نصري، قدیر ( -
  ، مهد آزادي.زیتبر ،آن  و مشاهیر خلخال ).1379دمسعود (نقیب، محم -
 گزارش عاشقانه وقایع کربلا، مقدمه تصحیح و تعلیقات دکتر بهروز ثروتیان، تهران، دیوان؛ ).1388نیر تبریزي ( -

  .لمللا نیبو نشر  چاپ
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  ت.، تبریز، ایران شناخمدایح و مراثی مشکوة تبریزي ).1392( نیکبخت، رحیم، امیر نیکبخت -
  ي.ورآ نو ف قاتیوزارت علوم و تحق ،، تهراندر تحکیم هویت ایران جانینقش آذربا). 1387نیکبخت، رحیم ( - 
  ، تبریز، ایران شناخت.و هویت ملی جانیآذربا ).1393( میرح نیکبخت، -
  ، تهران، سفیر اردهال.2ج  دانشنامه ارونق و انزاب،) 1397صادق (وایقانی،  -
، هفت بند حسین کاشی و مجموعه سیزده هفت بند و یک تخمـیس  ند هفتادبندب  تهف). 1388( دیسعهندي،  -

 موزه و مرکز اسناد مجلس شوراي اسلامی. کتابخانه و تضمین به اقتفاي آن، تهران،
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Abstract  
 

The Effect of Mohtasham Kashani’s Tarkib-Band 
Verses (Composite-Ties) on the Development of the 

Shiite Literature in Azerbaijan and Arran 
Mohammad Amir Ahmadzadeh* 
Rahim Nikbakht Mirkohi** 

 

Purpose: The purpose of this paper is to investigate the effect of 
Mohtasham Kashani’s tarkib-band verses (composite-ties) on the 
development of the Shiite literature and Shiite identity in Azerbaijan 
and Arran. Research Methodology: In order to investigate its 
objective, this paper utilizes the analytical aspect of the library survey 
as its methodology for reviewing pertinent documents and historical 
manuscripts. Discussion and Research Findings: The results of the 
discussion show that Persian literature utilizes the key significances of 
language (by using elegiac poetic forms) and geography, and turns 
both of them into its important cultural media for the allegorical 
promotion of religious teachings. In this sense, Kashani's composite-
ties can be regarded as religious symbols of Shiite identity and culture 
in Azerbaijan, Aran, and consequently Iran. Conclusion: The general 
use of Kashani’s composite-ties in the Shiite mourning ceremonies, 
their aesthetic inscription on mosques’ walls, and their translation into 
Azeri attest to the undeniable significance of his poetry in furthering 
the Shiite religious identity and culture in the country, especially in 
Azerbaijan and Aran.  
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